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Руководство пользователяKS-S20





�





ВНИМАНИЕ


Электрическое моноколесо разработано для личных поездок на короткие расстояния. 





БЕЗОПАСНОСТЬ — НАШ ГЛАВНЫЙ ПРИОРИТЕТ!


СОБЛЮДАЙТЕ МЕСТНЫЕ ЗАКОНЫ ВО ВРЕМЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ МОНОКОЛЕСА! 





Данное руководство пользователя содержит описание мер предосторожности, а также функций и характеристик, предназначенное для конечного пользователя. Производитель не может гарантировать того, что в данном руководстве описаны все возможные экстренные ситуации. В связи с этим настоятельно рекомендуется внимательно прочитать данное руководство и использовать моноколесо аккуратно, чтобы обеспечить свою безопасность. 





Катание, как и любая активность, сопряжено с риском. В случае падения, столкновения или потери контроля во время катания вы рискуете создать опасную ситуацию или получить серьезную травму. Катайтесь осторожно, на свой страх и риск.





Благодарим за покупку умного электрического моноколеса KingSong!
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1. Характеристики устройства


  1.1 Рисунок: KS-S20





�





17. Задняя фара


18. Подвеска


19. Кронштейн подвески


20. Брызговик


21. Стойка


22. Подножка


23. Кнопка выключения 


24. Порт зарядки





9. Батарея


10. Педаль


11. Двигатель


12. Шина


13. Защитная подушка колена


14. Верхняя левая защитная подушка


15. Нижняя левая защитная подушка


16. Нижняя ручка





1. Сидение


2. Дисплей


3. Выдвижная ручка


4. Передняя ручка


5. Передняя фара


6. Ограничительное устройство


7. Верхняя правая защитная подушка 


8. Нижняя правая защитная подушка





1.2 Технические характеристики


Номер модели�
KS-S20�
�
Ном. мощность�
3300Вт�
�
Макс. мощность�
7500Вт�
�
Макс. скорость�
Полная скорость разблокируется после 5км. Макс. скорость 70км/ч (Настройки уведомлений: Уровень 1 - 18км сигнал, Уровень 2 - 19км сигнал, Уровень 3 - сигнал и наклон назад).�
�
Угол подъема�
Около 40°�
�
Батарея�
Номинальная мощность: DC 111В


Макс. напряжение зарядки: DC 126В


Номинальная емкость: 2220Втч


Умный СМК с системой балансирования и защиты от превышения скорости / чрезмерной разрядки / перегрузки по току / короткого замыкания / перегрева, поддержка отслеживания состояния батареи через приложение KingSong�
�
Пробег�
Около 200км�
�
Макс. нагрузка�
120кг�
�
Х-ки адаптера�
Вход AC 100~240В / Вход DC 126В 6A�
�
Время зарядки�
Около 4ч�
�






Рабочая температура�
-10℃ / +45℃�
�
Цвет�
Красный�
�
Габариты и вес�
�
Подвеска�
DNM RCP 2S 750ф пружинная подвеска�
�
Технические


характеристики


подвески�
Регулируемый рычаг обеспечивает амортизацию с амплитудой 130мм, которая передается на заднюю рессорную подвеску с ходом 75мм.�
�
Фара�
5Вт*8�
�
Размер педали�
277*130мм�
�
Высота педали�
231±26мм�
�
Размер шины�
20 дюймов�
�
Размер обода�
2.75-14�
�
Размер устройства�
582(Д)*330(Ш)*747(В)мм�
�
Размер упаковки�
690(Д)*310(Ш)*930(В)мм�
�
Вес�
Около 35кш�
�
Порт�
Порт зарядки Dual GX16-6; выключатель; порт датчика освещения�
�
Меры предосторожности�
�
Датчик подъема�
Датчик подъема точно определяет, когда колесо отрывается от земли, и прекращает его�
�






�
вращение�
�
Защита от крена�
Крен влево и вправо на 45°. (Двигатель прекращает работу при наклоне, превышающем 45°) Установите устройство вертикально на землю, и оно запустится автоматически, в ручном перезапуске нет необходимости�
�
Превышение скорости�
Звуковое или голосовое уведомление при превышении скорости�
�
Защита от чрезмерной разрядки


батареи�
Защита от чрезмерной разрядки батареи запускается, когда уровень заряда ниже 30%, скорость будет постепенно снижаться; когда уровень заряда опустится ниже 5%, прозвучит голосовое уведомление о необходимости зарядки, когда уровень заряда равен 0%, передняя часть педали поднимется до полной остановки�
�
Защита от


перегрева�
Когда температура материнской платы достига- ет 80℃, это приведет к наклону назад. Когда температура материнской платы достигает


120℃, это приведет к наклону назад�
�
Защита материнской платы�
U-образная выемка между опорой материнской платы и верхнего кожуха связана с силиконо- вым уплотнительным кольцом, что существен- но увеличивает водонепроницаемость и обеспечивает защиту опоры материнской платы�
�






Защита педали против скольжения


�
Система педалей оснащена небольшими приподнятыми стойками, которые эффективнее борются с соскальзыванием, чем традиционная посадка, существенно повышая безопасность и удобство езды�
�
Стойка�
Новая стойка легко открывается и закрывается, обеспечивая защиту колеса при остановке устройства�
�
Защитные подушки�
Левая, правая, верхняя и нижняя подушки для защиты ног имеют эргономичный дизайн и изготовлены из пеноматериала, благодаря чему их удобно поднимать и опускать для обеспечения защиты�
�
Уведомления и функции�
�
Переключатель вкл/выкл�
Короткое нажатие: включение


Долгое нажатие: щелчок и выключение�
�
Индикатор уровня заряда батареи�
Светодиод отображает уровень заряда батареи в режиме ожидания�
�
Индикатор скорости�
Экран со светодиодной точечной матрицей отображает скорость в режиме передвижения�
�
Особенности аппаратного обеспечения�
�






Материнская плата�
Материнская плата имеет 4-уровневую структуру, что обеспечивает более стабиль- ную работу. 12 индивидуальных крупных МОП TO-247 для эффективной поддержки работы двигателя на 3300Вт. МОП крепятся на алюминиевой раме колеса и оснащены 16-ю каналами рассеивания тепла, что обеспечивает быструю стабильную работу �
�
Bluetooth �
Bluetooth 5.0. Способствует стабильной передаче данных. �
�
Передняя фара�
Лампы 8*5Вт слева и справа автоматически подстраивают свою яркость в соответствии со скоростью (в два раза лучше, чем в S18), две фары могут регулировать угол отдельно друг от друга до 15°, что обеспечивает хорошее освещение в темноте�
�
Задняя фара�
В задней части моноколесо оснащено красным стоп-сигналом и поворотниками�
�
Дисплей�
На матричном дисплее отображаются уровень заряда батареи, скорость и другая информация�
�
Система контроля


температуры�
Постоянное тщательное отслеживание температуры материнской платы для обеспечения безопасности пользователя�
�






Ручка�
Алюминиевая ручка, созданная для удобства перемещения и поднятия моноколеса�
�
Выдвижная ручка�
Встроенная выдвижная ручка для удобства перемещения�
�
Двигатель�
Высокомощный двигатель 3300Вт обеспечивает максимальный крутящий момент 160нм для быстрого ускорения�
�
Батарея�
Моноколесо S20 оснащено двумя независи- мыми батареям LG21700 5000мА. Защитная плата батарей с новой системой управления батареями (BMS) имеет систему отслежива- ние безопасности элементов батареи в реальном времени, алюминиевым корпусом и интегральной конструкцией корпуса батареи для удобства и безопасности использования�
�
Система подвески�
Уникальная X-образная система подвески. Подвеска профессионального уровня обеспечивает полноценную поддержку и амортизацию�
�
Сидение�
Удобное сидение для опытных пользователей и длинных поездок. Эргономичный дизайн делает поездки стоя более удобными�
�
Защитная подушка�
Благодаря механизму регулирования положение подушку можно настроить под личные потребности любого пользователя�
�






Упаковка�
�
Стандартный


комплект�
1x зарядное устройство, 1x руководство пользователя, 1x гарантийный талон, 1x сидение, 1x сертификат КК, 4x винт, 1x отвертка�
�






Техника безопасности





● S20 – развлекательное устройство, которое отличается от автомобилей, движущихся по дороге. Для овладения навыком управления устройством необходимо тренироваться. Kingsong не несет ответственности за любые травмы или повреждения, вызванные неопытностью пользователя или несоблюдением инструкций, приведенных в данном документе.





● Соблюдение всех инструкций и предупреждений в данном руководстве снизит риски при использовании устройства, но не устранит их полностью. Помните, что при перемещении на S20 присутствует риск получения травмы или летального исхода из-за потери управления, столкновения и падения. При въезде в общественные места всегда соблюдайте местные законы и правила. Как и в случае с другими средствами передвижения, 





при передвижении на более высокой скорости увеличивается тормозной путь. Резкое торможение на ровных поверхностях может привести к скольжению колеса, потере равновесия или падению. Будьте внимательны и всегда соблюдайте безопасную дистанцию между собой и другими людьми или транспортными средствами. При въезде на незнакомую местность сбрасывайте скорость.





● Уважайте пешеходов, всегда уступайте им дорогу. По возможности проезжайте слева. Не пугайте пешеходов. При приближении сзади дайте знать, что вы рядом, и снизьте скорость до скорости ходьбы.





● В местах, где нет законов и правил, регулирующих самобалан- сирующиеся электромобили, соблюдайте правила техники безопасности, изложенные в данном руководстве. Kingsong не несет ответственности за любой материальный ущерб, травмы/ смерть людей, несчастные случаи или юридические споры, вызванные нарушением инструкций техники безопасности. 





● Убедитесь, что каждый новый пользователь надевает шлем и другое защитное снаряжение.





● Перед каждой поездкой проверяйте устройство на наличие ослабленных креплений, поврежденных деталей и низкого давления в шинах. Если S20 издает необычные звуки или сигнал тревоги, немедленно прекратите использование. Обратитесь к своему дилеру/дистрибьютору для проведения обслуживания.





● При перемещении всегда надевайте шлем. Используйте одобренный шлем для велосипеда или скейтборда, который правильно сидит на голове, имеет ремень для подбородка и обеспечивает защиту затылка.





● Не пытайтесь совершить первую поездку в местах, где есть вероятность столкнуться с детьми, пешеходами, домашними животными, транспортными средствами, велосипедами или другими препятствиями и потенциальными опасностями.





● Будьте внимательны при перемещении на новой местности.





● Чтобы снизить риск получения травмы, необходимо прочитать и соблюдать все меры предосторожности в данном документе. Не ездите на небезопасной скорости. Ни при каких обстоятельствах не перемещайтесь по автомобильным дорогам. Всегда 





соблюдайте следующие инструкции по технике безопасности:


A) Следующим лицам запрещается управление S20:


      i. Лицам младше 18 лет или старше 50 лет. 


      ii. Лицам под воздействием алкоголя или наркотических 


веществ.


      iii. Лицам с заболеваниями, подвергающими их риску при 


физической активности.


      iv. Людям, испытывающим трудности с сохранением 


равновесия или двигательными навыками, влияющими на их способность сохранять равновесие.





   B) Соблюдайте местные законы при перемещении на моно- 


      колесе. Не используйте устройство там, где это запрещено.





C) Для безопасного перемещения необходимо четко видеть, 


   что и кто находится перед вами по ходу следования.





   D) Не катайтесь по снегу, под дождем, по мокрым, грязным, 


  обледенелым или скользким дорогам. Не проезжайте 


  препятствия (песок, гравий или палки). Это может привести  


  к потере равновесия или сцепления и стать причиной 


  падения.





   E) Не рекомендуется резко повышать или снижать скорость. 


  Не ускоряйтесь, если S20 отклоняется назад и издает 


  звуковой сигнал. Не пытайтесь игнорировать ограничитель 


  скорости.





   F) При использовании приложения Kingsong не отвлекайтесь 


  на него во время перемещения. Всегда следите за тем, что 


  вас окружает.





● Никогда не перезагружайте и не ездите на S20 после уведомления о разрядке батареи или отключения из-за низкого заряда батареи. S20 может не хватить мощности, чтобы удержать вас в равновесии, особенно если вам нужно много энергии. Если вы перезапустите устройство и продолжите ездить, вы рискуете упасть. Кроме того, вы рискуете повредить батареи, что приведет к сокращению срока службы и емкости батареи.





● Не вставляйте шнур питания, если порт зарядки влажный.





● Используйте стабилизатор напряжения во время зарядки, чтобы защитить S20 от повреждения, вызванного перепадами напряжения. Не используйте сторонние зарядные устройства.








● Всегда выключайте S20 и отключайте шнур питания перед выполнением любого обслуживания.





● Не изменяйте свой S20. Модификации S20 могут повлиять на его работу, что приведет к серьезным травмам и/или повреждениям и аннулирует ограниченную гарантию.





Приложение


● Для Android: зайдите на официальный сайт:


     www.kingsong.com, загрузите приложение для Android.


● Для IOS: загрузите приложение из apple store, введите в


     строке поиска ‘kingsong’.





           �


Приложение KingSong  Приложение KingSong


      (Android)		   	    (IOS)








4. Обучение


4.1 Меры предосторожности


• Тренируйтесь на ровной поверхности.


• Разогрейтесь и наденьте шлем, налокотники, наколенники в


случае необходимости.


• Проверьте уровень заряда батареи.


• Проверьте моноколесо, чтобы избежать возможных опасных


факторов, таких как ослабление деталей, нехарактерный звук.


Также рекомендуется толкнуть моноколесо рукой, чтобы


проверить, нет ли трения между шиной и корпусом.


• Не производите резкого ускорения и замедления, не


наклоняйтесь слишком сильно, чтобы не упасть, не


превышайте скорость.





4.2 Начало обучения


• Как и при езде на двухколесном и одноколесном велосипеде, управление моноколесом Kingsong S20 требует определенных навыков. Для овладения навыком езды на моноколесе может понадобиться от 2 до 20 часов.





�


02. С помощью друга, стены или поручня: поставьте обе ноги на Kingsong S20 и попробуйте медленно поехать вперед и назад.








�


01. Научитесь заходить на Kingsong S20: встаньте на одну педаль, затем отведите ногу в назад и вперед для ощущения контроля.





�


03. Стоя одной ногой на педали, медленно наклонитесь вперед. Оттолкнитесь другой ногой и катитесь 1-2 секунды.





�


04. Когда вы сможете комфортно ехать несколько секунд, попробуйте проехать 3-5 м, стоя обеими ногами на педалях.





�


06. Поворачивайте, давя на одну педаль сильнее, чем на другую, и немного перемещая вес тела.





�


05. Тренируйтесь ехать вперед и назад, смещая центр тяжести тела. Чем больше вы наклоняетесь, тем быстрее едете.





�


07. Чтобы спуститься: остановитесь, сместив центр тяжести, а затем сойдите с Kingsong S20 одной ногой.





5. Меры предосторожности


• Необходимо прочитать и понять раздел «Меры предосторожности» данного руководства перед началом эксплуатации S20.





�


● Будьте осторожны при перемещении по склонам. Не катайтесь по крутым склонам.





�


● Надевайте шлем и другие средства индивидуальной защиты.





�


● Будьте осторожны при передвижении по ухабистым дорогам.





�


● Следите за головой, проезжая в дверные проемы.





�


● Не перемещайтесь по дорогам со слабым сцеплением.





�


● Не перемещайтесь по ямам, бордюрам, ступеням и прочим препятствиям.





�


● Не перемещайтесь на устройстве вдвоем и не возите пассажиров.





�


● Не качайтесь вперед и назад и не смещайте резко центр тяжести тела.





�


● Не повышайте скорость, когда Kingsong S20 наклоняется назад и издает звуковое предупреждение.





�


● Не перемещайтесь по автомобильным дорогам и другим запрещенным местам.





�


● Не катайтесь, стоя одной ногой на педали.





�


● Не превышайте ограничение скорости в 70км/ч.





�


● Постоянно поддерживайте контакт с поверхностью. Не прыгайте и не выполняйте трюки.





�


● Не мочите устройство. Не катайтесь по лужам и другим водоемам.





6. Подвеска


6.1 Описание пружинной подвески





�





�


Технические характеристики�
�
Общая длина A�
Расстояние B�
�
190±2�
51±2�
�
200±2�
56±2�
�
210±2�
61±2�
�
220±2�
66±2�
�
240±2�
76±2�
�
265±2�
85±2�
�
★ Регулировка компрессии


+ направление вращения, повышение давления


- направление вращения, снижение давления


★ Регулировка отскока


+ направление вращения, усиление демпфера (медленно)


- направление вращения, ослабление демпфера (быстро)





7. Уход и обслуживание


7.1 Очистка


   ВНИМАНИЕ


   ● Перед очисткой убедитесь, что S20 выключен, шнур питания отключен, а силиконовый колпачок на порте зарядки плотно закрыт; в противном случае может произойти поражение электрическим током или повреждение электронных компонентов. Не мойте S20 с помощью мойки высокого давления или шланга высокого давления.


   ● Протирайте S20 мягкой влажной тканью. Для удаления стойких пятен используйте зубную щетку и зубную пасту.


   ПРИМЕЧАНИЕ


   ● Не мойте S20 спиртом, бензином, ацетоном или другими едкими/летучими растворителями. Эти вещества могут повредить внешний вид и внутреннюю структуру S20.


   Хранение


   ● Храните устройство в сухом прохладном месте. Не храните его на открытом воздухе в течение длительного времени. Чрезмерное воздействие солнечного света или экстремальных температур (как горячих, так и холодных) может повлиять на





   внешний вид автомобиля, срок службы батареи и шин.





7.2 Обслуживание батареи


   ВНИМАНИЕ


   ● Не пытайтесь разбирать батарею.


   ● Не допускайте остывания батареи до температуры ниже -20°C и нагревания выше 50°C, например, в машине. Не подвергайте батарею воздействию открытого огня. Не выбрасывайте и не уничтожайте батарею. Ознакомьтесь с местными законами и нормами, касающимися переработки и/или утилизации батарей.


   ● Чтобы продлить срок службы батареи, заряжайте ее часто и не разряжайте полностью. При температуре 30°C время работы и производительность батареи выше всего; тогда как при температурах ниже 0°C время работы и производи- тельность снижаются. Обычно при -20°C время работы может быть вдвое меньше, чем у той же батареи при комнатной тем- пературе. Время работы батареи восстановится при повыше- нии температуры. 
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   ПРИМЕЧАНИЕ


   Полностью заряженный S20 можно хранить от 120 до 180 дней, прежде чем потребуется дозарядка. Полная разрядка батареи может привести к необратимому повреждению батареи. Электроника внутри батареи регистрирует состоя- ние заряда-разряда батареи. Ограниченная гарантия не распространяется на повреждения, вызванные чрезмерным или недостаточным разрядом.





8. Гарантия


   Чтобы ознакомиться с гарантийными обязательствами, проконсультируйтесь по месту покупки или отправьте электронное письмо в сервисную службу производителя:


   support@szkingsong.com





   Еще раз благодарим вас за покупку устройства Kingsong.





           �





Kingsong Intell Co.,LTD


Адрес : BLDG 7, NO 71 XINGHU RD, 8TH INDUSTRY PARK, HONGXING, YUTANG,GUANGMING,SHENZHEN


Тел. : +86-755-23193477


Факс: +86-755-23193248





Гарантийный лист


   


Наименование изделия:	�
�
Серийный номер:�
�
Наименование, печать и подпись продавца�
�
Дата продажи:�
�
�
�
Срок гарантии (месяцев с момента продажи):�
Изделие – 12 (двенадцать) месяцев�
�
�
Контакты компании:


(для получения консультаций и направлений в центр гарантийного обслуживания)�
Москва, 121351, Ивана Франко, д. 10. 


Телефон:+ 7 499 653-61-22


�HYPERLINK "http://www.ecodrift.ru"�www.ecodrift.ru�


�HYPERLINK "mailto:service@ecodrift.ru"�service@ecodrift.ru�


�
�
�
Товар получен, механических повреждений не имеет, к внешнему виду и комплектации товара претензий не имею, с гарантийными обязательствами и правилами эксплуатации ознакомлен и согласен:�
�
ФИО покупателя:�
Подпись:�
�









